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STRANGULATION HAZARD:

18.  Never attach or hang items to any part of the bunk bed that are not designed for use with the 

bed for example, but not limited to hooks, belts and jump ropes.

19.  WARNING "Bunk Beds and high beds can present a serious risk of injury from strangulation if not

 used correctly. Never attach or hang items to any part of the bunk bed that are not designed to be 

7.    Children should play sensibly in and around the bed to avoid falling and injury.

8.    The bed is designed for one person on each level only.

9.    Use Ladder for entering and leaving upper bunk.

10.  If the bunk bed will be placed next to the wall, the guardrail that runs the full length of the bed 

should be placed against 

The wall to prevent entrapment between the bed and the wall.

11.  WARNING Do not use the bunk bed/high bed if any structural part is broken or missing.

12.  Ventilation of the room is necessary in order to keep the humidity low and to prevent mould in 

and around the bed.

13.  WARNING "high beds & the upper bed of bunk beds are not suitable for children under six years 

due to risk of injury from falls".

14.  WARNING "children can become trapped between the bed & the wall, a roof pitch, the ceiling, 

adjoining pieces of furniture (e.g. cupboards) and the like. To avoid risk of serious injury the distance 

between the top safety barrier and the adjoining structure shall not exceed 75mm nor shall be more 

than 230mm".

15.  This child bed conforms to BS EN 747-1 : 2024 & BS EN 747-2 : 2024

"Furniture - Bunk beds and high beds".

16.  Always follow the manufacturer's instructions.

17.  WARNING “Always ensure the platform and the ladder / stairs are permanently attached to 

this  bunk bed before use"

used with the bed. for example, but not limited to ropes, strings, cords, hooks, belts and bags".
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6. Verwenden Sie an beiden Seiten der oberen Koje Schutzgeländer. 

7. Kinder sollten vernünftig im und um das Bett spielen, um Stürze und Verletzungen zu vermeiden. 

8. Das Bett ist auf jeder Ebene nur für eine Person ausgelegt. 

9. Benutzen Sie die Leiter zum Ein- und Aussteigen aus dem oberen Bett. 

10. Wenn das Etagenbett neben der Wand aufgestellt wird, sollte das über die gesamte Länge des 

Bettes verlaufende Schutzgeländer gegen 

Die Wand verhindert ein Einklemmen zwischen Bett und Wand. 

11. WARNUNG Verwenden Sie das Etagenbett/Hochbett nicht, wenn ein Bauteil gebrochen ist oder 

fehlt. 

12. Eine Belüftung des Zimmers ist notwendig, um die Luftfeuchtigkeit niedrig zu halten und 

Schimmelbildung im und um das Bett vorzubeugen. 

13. WARNUNG „Hochbetten & das Oberbett von Etagenbetten sind wegen Verletzungsgefahr durch 

Stürze nicht für Kinder unter sechs Jahren geeignet.“ 

14. WARNUNG: „Kinder können zwischen Bett und Wand, einer Dachschräge, der Decke, 

angrenzenden Möbelstücken (z. B. Schränken) und dergleichen eingeklemmt werden. Um die Gefahr 

schwerer Verletzungen zu vermeiden, darf der Abstand zwischen der oberen Sicherheitsbarriere und 

der angrenzenden Struktur 75 mm nicht überschreiten und nicht mehr als 230 mm betragen.“ 

15. Dieses Kinderbett entspricht BS EN 747- 1 : 2024 & BS EN 747-2 : 2024 

"Möbel - Etagenbetten und Hochbetten". 

16. Befolgen Sie immer die Anweisungen des Herstellers. 

 

STRANGULATIONSGEFAHR: 

17. Befestigen oder hängen Sie niemals Gegenstände an Teilen des Etagenbetts auf, die nicht für die 

Verwendung mit dem Bett vorgesehen sind (z. B. Haken, Gürtel und Springseile). 

18. WARNUNG „Bei unsachgemäßer Verwendung von Etagenbetten und Hochbetten besteht die 

Gefahr einer Strangulation. Befestigen oder hängen Sie niemals Gegenstände an Teilen des 

Etagenbetts auf, die nicht für die Verwendung mit dem Bett vorgesehen sind. Dies sind 

beispielsweise , jedoch nicht ausschließlich, Seile, Schnüre, Kordeln, Haken, Gürtel und Taschen.“ 
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6. Verwenden Sie an beiden Seiten der oberen Koje Schutzgeländer. 

7. Kinder sollten vernünftig im und um das Bett spielen, um Stürze und Verletzungen zu vermeiden. 

8. Das Bett ist auf jeder Ebene nur für eine Person ausgelegt. 

9. Benutzen Sie die Leiter zum Ein- und Aussteigen aus dem oberen Bett. 

10. Wenn das Etagenbett neben der Wand aufgestellt wird, sollte das über die gesamte Länge des 

Bettes verlaufende Schutzgeländer gegen 

Die Wand verhindert ein Einklemmen zwischen Bett und Wand. 

11. WARNUNG Verwenden Sie das Etagenbett/Hochbett nicht, wenn ein Bauteil gebrochen ist oder 

fehlt. 

12. Eine Belüftung des Zimmers ist notwendig, um die Luftfeuchtigkeit niedrig zu halten und 

Schimmelbildung im und um das Bett vorzubeugen. 

13. WARNUNG „Hochbetten & das Oberbett von Etagenbetten sind wegen Verletzungsgefahr durch 

Stürze nicht für Kinder unter sechs Jahren geeignet.“ 

14. WARNUNG: „Kinder können zwischen Bett und Wand, einer Dachschräge, der Decke, 

angrenzenden Möbelstücken (z. B. Schränken) und dergleichen eingeklemmt werden. Um die Gefahr 

schwerer Verletzungen zu vermeiden, darf der Abstand zwischen der oberen Sicherheitsbarriere und 

der angrenzenden Struktur 75 mm nicht überschreiten und nicht mehr als 230 mm betragen.“ 

15. Dieses Kinderbett entspricht BS EN 747- 1 : 2024 & BS EN 747-2 : 2024 

"Möbel - Etagenbetten und Hochbetten". 

16. Befolgen Sie immer die Anweisungen des Herstellers. 

 

STRANGULATIONSGEFAHR: 

17. Befestigen oder hängen Sie niemals Gegenstände an Teilen des Etagenbetts auf, die nicht für die 

Verwendung mit dem Bett vorgesehen sind (z. B. Haken, Gürtel und Springseile). 

18. WARNUNG „Bei unsachgemäßer Verwendung von Etagenbetten und Hochbetten besteht die 

Gefahr einer Strangulation. Befestigen oder hängen Sie niemals Gegenstände an Teilen des 

Etagenbetts auf, die nicht für die Verwendung mit dem Bett vorgesehen sind. Dies sind 

beispielsweise , jedoch nicht ausschließlich, Seile, Schnüre, Kordeln, Haken, Gürtel und Taschen.“ 
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5. No se debe colocar una litera cerca de un ventilador de techo a menos que la distancia entre los 

puntos más cercanos de la litera del ventilador de techo. La cama mide al menos 2 metros. 

6. Utilice barandillas a ambos lados de la litera superior. 

7. Los niños deben jugar con sensatez dentro y alrededor de la cama para evitar caídas y lesiones. 

8. La cama está diseñada para una persona en cada nivel únicamente. 

9. Utilice la escalera para entrar y salir de la litera superior. 

10. Si la litera se va a colocar junto a la pared, la barandilla que recorre toda la longitud de la cama 

debe colocarse contra 

La pared para evitar atrapamientos entre la cama y la pared. 

11. ADVERTENCIA No utilice la litera/cama alta si alguna pieza estructural está rota o falta. 

12. La ventilación de la habitación es necesaria para mantener baja la humedad y evitar moho 

dentro y alrededor de la cama. 

13. ADVERTENCIA "Las camas altas y la cama superior de las literas no son adecuadas para niños 

menores de seis años debido al riesgo de lesiones por caídas". 

14. ADVERTENCIA "Los niños pueden quedar atrapados entre la cama y la pared, la pendiente del 

tejado, el techo, los muebles contiguos (por ejemplo, armarios) y similares. Para evitar el riesgo de 

lesiones graves, la distancia entre la barrera de seguridad superior y la barrera de seguridad contigua 

La estructura no excederá los 75 mm ni excederá los 230 mm". 

15. Esta cama infantil cumple con BS EN 747-1 : 2024 y BS EN 747-2: 2024. 

“Mobiliario - Literas y camas altas”. 

16. Siga siempre las instrucciones del fabricante. 

 

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: 

17. Nunca coloque ni cuelgue elementos en ninguna parte de la litera que no estén diseñados para 

usarse con la cama, por ejemplo, entre otros, ganchos, cinturones y cuerdas para saltar. 

18. ADVERTENCIA "Las literas y las camas altas pueden presentar un riesgo grave de lesiones por 

estrangulamiento si no se usan correctamente. Nunca fije ni cuelgue elementos en ninguna parte de 

la litera que no estén diseñados para usarse con la cama, por ejemplo, pero no limitado a cuerdas, 

cordeles, cordones, ganchos, cinturones y bolsas". 
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6. Utilizzare le sponde su entrambi i lati del letto superiore. 

7. I bambini dovrebbero giocare in modo sensato dentro e intorno al letto per evitare cadute e 

lesioni. 

8. Il letto è previsto per una sola persona su ogni livello. 

9. Usa la scala per entrare e uscire dalla cuccetta superiore. 

10. Se il letto a castello verrà posizionato vicino al muro, la ringhiera che corre per tutta la lunghezza 

del letto deve essere posizionata contro 

Il muro per evitare intrappolamenti tra il letto e il muro. 

11. ATTENZIONE Non utilizzare il letto a castello/letto sopraelevato se qualche parte strutturale è 

rotta o mancante. 

12. La ventilazione della stanza è necessaria per mantenere bassa l'umidità e prevenire la 

formazione di muffe all'interno e attorno al letto. 

13. ATTENZIONE "i letti alti e il letto superiore dei letti a castello non sono adatti a bambini di età 

inferiore a sei anni a causa del rischio di lesioni dovute a cadute". 

14. AVVERTENZA "I bambini possono rimanere intrappolati tra il letto e il muro, la falda del tetto, il 

soffitto, i mobili adiacenti (ad esempio armadi) e simili. Per evitare il rischio di lesioni gravi, la 

distanza tra la barriera di sicurezza superiore e quella adiacente la struttura non deve superare i 75 

mm né essere superiore ai 230 mm". 

15. Questo lettino è conforme alle norme BS EN 747-1 : 2024 e BS EN 747-2: 2024 

"Mobili - Letti a castello e letti alti". 

16. Seguire sempre le istruzioni del produttore. 

 

PERICOLO DI STRANGOLAMENTO: 

17. Non attaccare o appendere mai oggetti a qualsiasi parte del letto a castello che non siano 

progettati per l'uso con il letto, ad esempio, ma non limitati a ganci, cinture e corde per saltare. 

18. AVVERTENZA "I letti a castello e i letti alti possono presentare un grave rischio di lesioni da 

strangolamento se non utilizzati correttamente. Non attaccare o appendere mai oggetti a qualsiasi 

parte del letto a castello che non siano progettati per essere utilizzati con il letto, ad esempio, ma 

non limitato a corde, spaghi, corde, ganci, cinture e borse". 
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Parts List For N623P383415
x14 x25 x26 x17 x38

x49 x114 x124 x131 x132

x135 x236 x137 x138 x2439

x240 x141

M6*12mm

A

M6*20mm M6*25mm M6*28mm M6*32mm

M6*35mm

6*45mmM8*20mm

M6*70mm

Hardware list - N623P383415
x(2+1)

F x(23+2)

K x(8+1)

B x(16+1)

L x(6+1)

C x(20+2)

H x(20+2)

Mx(2+1)

D x(12+1)

I x(14+1)

Nx(12+1)

E x(8+1)

J x(8+1)

M6*45mm M6*60mm

M6*17mm 4mm

Ox2

5mm

P x1 Qx2 R x1

M6*40mm

Gx(24+2)

3*12mm

10mmM6mm

TS x11

15/30



x21 x22 x13 x110 x211

x2012 x513

x115 x116 x117 x218 x219

x220 x421 x122

x123 x125

x126 x827

x228 x129

x230

x133 x134

Parts List For N623P383417

Parts List For N623P383416
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Importeur Decobus Handel GmbH
Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland
Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller      
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Shenzhen Chuangwei Guang Technology Co., Ltd.
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Road,Shiyan Street,Bao'an District,Shenzhen
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Partienumm
Hergestellt i

2025.11
n CHINA

EC   REP
  

   

  

  

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
https://www.decobusgroup.de

Produkt: LED strip
Modell:CWG-5050RGB-60D-5V
Nennspannung: 5V
Nennfrequenz:60Hz
Leistung:9w





Importeur Decobus Handel GmbH
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Hersteller      
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Produkt: LED controller
Modell: YH-6183
Nennspannung: 5V
Nennfrequenz: 50/60Hz
Leistung: 5V2A≤10W



Attestation of Compliance

1 / 2

Shenzhen LCS Compliance Testing Laboratory Ltd.
Room 101, 201, Building A and Room 301, Building C, Juji Industrial Park, Yabianxueziwei, Shajing Street,
Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tel: (86)0755-82591330 Fax: (86)0755-82591332
Http://www.lcs-cert.com Email: webmaster@lcs-cert.com

Attestation No. : LCSA11254144E

Approval Holder : Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd

Address : Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’an Town, Dongguan

Manufacturer : Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd

Address : Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’an Town, Dongguan

Brand Name : N/A

Product : LED controller

Type/Model Name : YH-6183, YH-252, YH-284, YH-290, YH-287, YH-358, YH-360, YH-6180,
YH-6184

H/S Version : HW: /
SW: /

Attestation of the technical design of the radio equipment according to the following essential
requirements set out in article 3 of the RED 2014/53/EU:

Article 3.1a): Health and Safety Conform

Article 3.1b): Electromagnetic
Compatibility

Conform

Article 3.2: Effective Use of the Radio
Spectrum

Conform

CE-marking

Marking Example (Class 1)

This attestation is issued in accordance with the Directive 2014/53/EU of the European Parliament and
of the Council of 16 April 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to the
making available on the market of radio equipment.

December 16, 2024

Date of issue Manager



Annex
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Shenzhen LCS Compliance Testing Laboratory Ltd.
Room 101, 201, Building A and Room 301, Building C, Juji Industrial Park, Yabianxueziwei, Shajing Street,
Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tel: (86)0755-82591330 Fax: (86)0755-82591332
Http://www.lcs-cert.com Email: webmaster@lcs-cert.com

General Remarks:
1. This conformity assessment is limited to the essential requirements of the RED Directive.

Only products fulfilling all essential requirements of all applicable new approach directives

may be placed on the market and put into service.

2. Products in compliance with all provisions of the applicable directives providing for the CE

marking must bear this marking.

3. The manufacturer shall take all measures necessary so that the manufacturing process

and its monitoring ensure conformity of the manufactured radio equipment with the

approved type described in the Attestation of Compliance and with the requirements of

Directive 2014/53/EU that apply to it.

4. This device also contains frequency bands that are not operational in EU member states.

Only the frequency bands used in European Union have been assessed for this attestation.

5. The manufacturer shall draw up a written EU declaration of conformity for each radio

equipment type and keep it at the disposal of the national authorities for 10 years after the

radio equipment has been placed on the market. The EU declaration of conformity shall

identify the radio equipment type for which it has been drawn up. A copy of the EU

declaration of conformity shall be made available to the relevant authorities upon request.

Applied Standards and Test Reports

Standard Laboratory Test Report Number

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN 55032:2015/A11:2020
EN 55035:2017/A11:2020

Shenzhen LCS Compliance
Testing Laboratory Ltd.

LCSA11254144EA

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) Shenzhen LCS Compliance
Testing Laboratory Ltd.

LCSA11254144EB
LCSA11254144EC

EN IEC 62311:2020 Shenzhen LCS Compliance
Testing Laboratory Ltd.

LCSA11254144ED

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 Shenzhen LCS Compliance
Testing Laboratory Ltd.

LCSA11254143S



Importeur Decobus Handel GmbH
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701, Building 29, zhifuyuan Industrial Zone, 
Xingtan town, Shunde District, Foshan City, 
Guangdong Province
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Produkt: Furniture socket
Modell: JV10425/ZG-PDU J00/10A/16A 
Nennspannung: 5V
Nennfrequenz: 60Hz
Leistung: 9W






